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Vážení zákazníci,

vneste mezi své čtyři stěny působivé světlo: Těchto 6 LED panelů lze 
individuálně naaranžovat a vytvoří se svými 16 různými světelnými barvami 
- jak v režimu měnění barev, tak i jako trvalé světlo - úžasné světelné efekty. 
LED panely lze upevnit pomocí oboustranných lepicích polštářků nebo hřebíků. 

Věříme, že Vám budou tyto LED světelné panely dlouho sloužit k Vaší 
spokojenosti. 

Váš tým Tchibo

	 www.tchibo.cz/navody
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Bezpečnostní pokyny 

Přečtěte si pozorně bezpečnostní 
pokyny a používejte tento výrobek 
pouze tak, jak je popsáno v tomto 
návodu, aby nedopatřením nedošlo 
k poranění nebo škodám. Uschovejte 
si tento návod pro pozdější potřebu. 
Při předávání výrobku s ním současně 
předejte i tento návod. 

Účel použití

Výrobek je vhodný pouze 
k dekoraci v soukromých 
domácnostech a není vhodný 

jako osvětlení místnosti.  
Výrobek je koncipován pro použití 
v suchých vnitřních prostorách.

Výrobek je koncipován pro soukromé 
použití a není vhodný ke komerčním 
účelům. 

NEBEZPEČÍ pro děti

• Výrobek není hračka pro děti! Děti 
nerozpoznají nebezpečí, která jim 
hrozí při neodborném zacházení 
s elektrickými přístroji. Nenechávejte 
proto děti používat elektrická zařízení 
bez dozoru.

• Baterie mohou být v případě spolk-
nutí životu nebezpečné.  
Dálkové ovládání je vybaveno jednou 
knoflíkovou baterií. Pokud dojde ke 
spolknutí knoflíkové baterie, může  
to vést během pouhých 2 hodin 
k těžkému poleptání vnitřních orgánů 
a ke smrti. Uchovávejte proto nové 
i vybité baterie mimo dosah dětí. 
Pokud už přihrádka na baterie správ-
ně nedovírá, nesmí se výrobek dále 
používat a je nutno jej uchovávat 
mimo dosah dětí. Pokud máte pode-
zření, že došlo k spolknutí baterie 
nebo že se baterie dostala do těla 
nějakým jiným způsobem, okamžitě 
vyhledejte lékařskou pomoc. 

• Obalový materiál udržujte mimo 
dosah dětí.  
Mimo jiné hrozí i nebezpečí udušení! 

NEBEZPEČÍ úrazu elektrickým prou-
dem

• Výrobek nesmí být vystaven vlhkosti. 
Jinak hrozí nebezpečí úrazu elektric-
kým proudem. Proto jej nepoužívejte 
v koupelně ani v podobných vlhkých 
místnostech. Také nepoužívejte 
výrobek ve venkovních prostorách.
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• Výrobek ani síťový adaptér nepono-
řujte do vody ani do jiných tekutin, 
protože jinak hrozí nebezpečí úrazu 
elektrickým proudem.

• Výrobek připojujte pouze do zásuvek 
instalovaných podle předpisů, jejichž 
síťové napětí odpovídá technickým 
parametrům síťového adaptéru. 
Výrobek nepřipojujte do zásuvek se 
stmívačem.

• Vždy nejdříve připojte připojovací 
kabel k síťovému adaptéru a až 
potom zasuňte síťový adaptér do 
zásuvky. Než vytáhnete připojovací 
kabel ze síťového adaptéru, vždy 
nejdřív vytáhněte síťový adaptér  
ze zásuvky.

• Síťový adaptér vytáhněte ze zásuv-
ky, ... 
... pokud během provozu dojde 
k poruchám, 
... za bouřky,  
... pokud výrobek po delší dobu 
nebudete používat, 
... než začnete výrobek čistit. 
Přitom tahejte vždy za síťový adap-
tér, nikoli za připojovací kabel.

• Výrobek se smí používat pouze se 
síťovým adaptérem, který je součástí 
balení. 

• Připojovací kabel nesmí být zalomený 
ani přiskřípnutý. Připojovací kabel 
udržujte v dostatečné vzdálenosti od 
horkých povrchů a ostrých hran.

• Výrobek se nesmí elektricky propo-
jovat s jinými světelnými řetězy ani 
podobnými výrobky. 

• Přiložený síťový adaptér je určen na 
sadu o 6 LED panelech.  
Další LED panely nelze elektricky 
připojit.

• Pomocí vypínače přepnete výrobek 
do pohotovostního režimu, ale neod-
pojíte ho od elektrického proudu.  
Přívod elektrického proudu může být 
přerušen pouze vytažením síťového 
adaptéru ze zásuvky. Dbejte na to, 
aby byla zásuvka dobře přístupná, 
abyste z ní v případě potřeby mohli 
síťový adaptér rychle vytáhnout. 

• Výrobek neuvádějte do provozu, 
pokud jsou na výrobku samotném, 
na připojovacím kabelu nebo na síťo-
vém adaptéru viditelná poškození. 
Neprovádějte na výrobku žádné 
změny. Ani výměnu připojovacího 
kabelu nesmíte provádět Vy sami.
Případné opravy výrobku nechte 
provádět pouze v odborném servisu 
nebo přes náš zákaznický servis.
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VÝSTRAHA před poraněním

• Pokud by baterie vytekla, vyvarujte 
se kontaktu jejího obsahu s kůží, 
očima a sliznicemi. Případně zasaže-
ná místa omyjte vodou a neprodleně 
vyhledejte lékařskou pomoc. 

• Rychle blikající světlo může vyvolat 
migrénu. U epileptiků a osob s auti-
smem může rychle blikající světlo 
vyvolat záchvat. Takovéto epileptické 
záchvaty, záchvaty migrény nebo zá-
chvaty mdloby se mohou vyskytnout 
také u osob, které dosud takové 
problémy neměly. Pokud se ve Vaší 
rodině nebo u Vás samotných vysky-
tují takové dispozice, neměli byste 
používat funkci měnících barev na 
LED panelech. Rodiče by neměli děti 
nechávat s LED panely bez dozoru. 
Pokud se vyskytne jeden z následují-
cích symptomů, LED panely ihned 
vypněte a poraďte se s lékařem: 
křeče, cukání svalů nebo očí, bezvě-
domí, nekontrolované pohyby nebo 
ztráta orientace.

• Nedívejte se delší dobu přímo do 
světla. Mohlo by to poškodit oči.

VÝSTRAHA před požárem/výbu-
chem

• Baterie se nesmí nabíjet, rozebírat, 
vhazovat do ohně ani zkratovat.

• Pozor! Lithiové baterie mohou 
v případě nesprávného vložení 
vybuchnout. Při vkládání proto 
bezpodmínečně dbejte na správnou 
polaritu (+/–). Používejte pouze 
stejný nebo rovnocenný typ baterií 
(viz „Technické parametry“).

POZOR na věcné škody

• Baterie chraňte před nadměrným 
teplem (topení, přímé sluneční 
záření). Baterii vyjměte z dálkového 
ovládání, pokud je vybitá nebo výro-
bek nebudete delší dobu používat. 
Zabráníte tak poškození, ke kterému 
by mohlo dojít, kdyby baterie vytekly. 

• Chraňte výrobek před prachem, 
vlhkostí, přímým slunečním zářením 
a extrémními teplotami.

• K čištění nepoužívejte žíraviny ani 
agresivní nebo abrazivní čisticí 
prostředky. 

• Na základě extrémně dlouhé život-
nosti není nutné světelné diody 
vyměňovat. Není možné je vyměnit, 
ani se nesmí vyměňovat. 
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Přehled (rozsah dodávky)

USB připojovací  
zdířka

připojovací zdířka 
na další LED panelyzávěsné 

očko

prostor pro  
lepicí polštářek

LED panel

SMOOTH

FADE

FLASH

OFF

R G B

ON
- ztmavení LED diod 
- zpomalení efektu 

 (např. při střídání barev)

zapnutí LED panelů

vypnutí LED panelů

volba barvy
volba světelných  

efektů

- zesvětlení LED diod 
- zrychlení efektu  
(např. při střídání 

barev)

režim časovače

přihrádka na baterii

dálkové ovládání infračervený 
vysílač

Další obsah dodávky 
(bez vyobrazení):  
1x baterie CR2025 / 3 V 
(již vložená)
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připojovací 
kabelsíťový adaptér

2x hřebík6x lepicí polštářek

5x elektrický 
konektor 
(s kovovými 
kontakty)

1x konektor 
(k připojení  
druhé sady)
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Uvedení do provozu

Příprava dálkového ovládání

	� Z přihrádky na baterii dálkového ovládání 
vytáhněte izolační proužek.

Příprava LED panelů

M M Promyslete si, jak spolu chcete jednotlivé LED panely propojit.  
�Vyobrazené kombinace jsou pouze příklady. Můžete propojit také 
pouze 2 nebo 3 LED panely ... 
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konektor

...nebo i více než 6 
(při využití další 
prodejní sady),  
a vytvářet tak 
neustále nové 
kombinace.

S přiloženým 
konektorem můžete 
spojit dvě sady LED 
panelů. Každá sada 
LED panelů 
potřebuje svůj 
vlastní síťový 
adaptér. 

Nyní si vyberte pro LED panely vhodné místo.  
Přitom zkontrolujte následující kritéria:

•  Je dané místo suché a i jinak vhodné?

•  Nachází se v blízkosti zásuvka? 

•  Je podklad vhodný k připevnění prostřednictvím hřebíků? 

•  Je podklad vhodný pro upevnění páskou?  
Podklad musí být čistý, hladký a zbavený prachu, vápenných usazenin 
a mastnoty. 

�Uvědomte si, že oboustranný lepicí polštářek u lze případně jen těžko  
odstranit. Při odstraňování lepicích polštářků by se mohla ze zdi od
loupnout také barva, tapeta apod. a může dojít k rozdílům světlosti na 
podkladu. Na dřevě nebo jiných pevných podkladech můžete případné 
zbytky lepicí vrstvy odstranit pomocí rozpouštědel (technický benzín 
apod.). Řiďte se rovněž pokyny výrobce. Otestujte tento postup předem 
na místě podkladu, které není viditelné.
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Spojení LED panelů

NEBEZPEČÍ úrazu elektrickým proudem 

Přiložený síťový adaptér je určen na sadu o 6 LED panelech.  
Další LED panely nelze elektricky připojit.

1. Umístěte LED panely do požadované polohy a poté je propojte pomocí 
konektorů, jak je znázorněno v části „Příklad montáže“.

2.	� Zasuňte připojovací kabel do síťového 
adaptéru.

3.	� Zasuňte druhý konec připojovacího 
kabelu do zdířky USB na jednom z LED 
panelů. 

4.	� Zasuňte síťový adaptér do zásuvky. 
Propojené LED panely se také automa-
ticky zapnou.

�5.	� Pomocí dálkového ovládání zkontroluj-
te, zda jsou všechny LED panely plně 
funkční.

6. Vytáhněte síťový adaptér opět ze zásuvky a USB konektor z LED panelu.
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Upevnění LED panelů

LED panely lze nalepit pomocí přiložených oboustranných lepicích polštářků 
nebo zavěsit pomocí hřebíků.

Upevnění LED panelů pomocí lepicích polštářků

1.	� Stáhněte ochranné fólie 
z lepicích polštářků a na-
lepte je podle obrázku do 
vybrání na LED panelech.

2.	� Světelné LED panely pečli-
vě připevněte na vybraný 
podklad tak, že ji k němu 
přitlačíte. 
 

Upevnění LED panelů hřebíky na stěnu

závěsné očko

Pokud zavěšujete LED panely  
na stěnu pomocí hřebíků,  
dbejte při sestavování LED 
panelů na správné vyrovnání 
závěsných oček. 
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Příklad montáže

�• �Propojte jednotlivé LED panely pomocí elektrického konektoru. 

• �Chcete-li upevnit LED panely pomocí hřebíků, dbejte při uspořádání 
panelů na to, aby byla závěsná očka na všech panelech vyrovnána ve 
správném směru!

závěsné 
očko

USB připo-
jovací  
zdířka

připojovací zdířka 
na další LED panely

elektrický konektor
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Použití

Obsluha pomocí dálkového ovládání

M M „Zaměřte“ dálkové ovládání na LED panely.  
LED panely nesmí být zakryté žádnými předměty, protože jinak nelze 
vytvořit rádiové spojení.

M M Stiskněte 

SMOOTH

FADE

FLASH

OFF

R G B

ON
 
nebo 

SMOOTH

FADE

FLASH

OFF

R G B

ON
 
pro zapnutí nebo vypnutí LED panelu.

	� LED panely se vždy zapínají v takovém režimu, v jakém jste je vypnuli, 
např. s trvalým svícením jedné barvy. 

M M Požadovanou barvu (pro všechny LED panely) nastavce tlačítky barev 
(viz kapitola „Přehled (rozsah dodávky“). 

M M �Pomocí tlačítek 

SMOOTH

FADE

FLASH

OFF

R G B

ON

 
a 

SMOOTH

FADE

FLASH

OFF

R G B

ON

 
nastavte světlejší nebo tmavší světlo. 

M M �Pomocí tlačítek FLASH, FADE a SMOOTH dále zvolte světelný efekt.

	�  • �Může se stát, že jednotlivé LED panely po cca 2 hodinách budou 
barvy měnit odlišně. V takovém případě stiskněte požadovaný 
světelný efekt na dálkovém ovládání ještě jednou.

	 • �K vypnutí efektu stiskněte libovolné barevné tlačítko.

M M K aktivaci automatické funkce vypnutí stiskněte tlačítko 

SMOOTH

FADE

FLASH

OFF

R G B

ON.  
LED se po 30 minutách automaticky vypnou.

Přepnutí barvy LED panelu pomocí dotykové funkce

M M Lehce klepněte na jeden z LED panelů pro přepnutí barvy přímo na LED 
panelu. Výměna baterie v dálkovém ovládání
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Výměna baterie v dálkovém ovládání

Když už LED panely nereagují na dálkové ovládání, musíte vyměnit baterii. 
Potřebujete jednu 3V baterii typu CR2025. 
Přihrádka na baterii se nachází dole na zadní straně dálkového ovládání.

1.	� Stiskněte pojistku na straně a vytáhněte držák 
baterie ven. 
 
 
 

2.	� Vybitou baterii vyměňte za novou. Dbejte 
přitom bezpodmínečně na polaritu (symbol + 
musí ukazovat nahoru). 
 
 

� �Pokud se dotknete baterie holou rukou, mohou na 
kontaktech vzniknout znečištění, která mohou mít 
za určitých okolností izolační účinek. Proto při 
vkládání baterie používejte suchý měkký hadřík.

3.  �Zasuňte držák na baterii opět úplně do dálkového ovládání. Musí slyšitelně 
a citelně zaskočit.
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Čištění

POZOR na věcné škody

K čištění nepoužívejte žíraviny ani agresivní nebo abrazivní čisticí prostředky. 

1. LED panely vypněte. 

2. LED panely a dálkové ovládání oprašte suchým hadříkem nepouštějícím 
vlákna. 

Závada/řešení

Panely nefungují

•  Jsou LED panely opravdu zapnuté? 
	 Případně stiskněte tlačítko 

SMOOTH

FADE

FLASH

OFF

R G B

ON
 na dálkovém ovládání.

•  Jsou LED panely pomocí elektrických konektorů připojeny k síti a jsou 
elektrické konektory správně zasunuté až na doraz? 

	 Zkontrolujte všechny konektory.

•  Není vizuální kontakt mezi dálkovým ovládáním a LED panely ničím 
omezen?

•  Není vybitá baterie v dálkovém ovládání?  
	 V případě potřeby vyměňte baterii za novou.
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Technické parametry

Model:				     622 681

Dálkové ovládání:		  
		  Baterie:		�  1x CR2025 / 3 V 

Jmenovitá energie: 0,45 W 
(testováno podle UN 38.3) 

		  Dosah:	� 	� max. 4 m  
(při přímém vizuálním kontaktu mezi dálkovým ovládáním   
a infračerveným přijímačem)

Síťový adaptér:				     
		  Vstup:		   220-240 V ~ 50 / 60 Hz 
		  Výstup:		�   5 V  max. 2 A, 10 W 

(symbol označuje stejnosměrný proud) 

Třída ochrany:		  II 	 (síťový adaptér)  
					     III 	 (LED panel) 

Příkon:				    max. 12 W

Osvětlovací  
prostředky:			   světelná dioda (LED)

Okolní teplota: 		  +10 až +40 °C

Made exclusively for:	� Tchibo GmbH, Überseering 18, 
22297 Hamburg, Germany 
www.tchibo.cz

Za účelem vylepšování výrobku si vyhrazujeme právo technických  
a vzhledových změn. 
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Likvidace

Přístroje označené tímto symbolem se nesmí vyhazovat do domovního 
odpadu! 
Staré přístroje jste ze zákona povinni likvidovat odděleně od domovního 
odpadu. Elektrická zařízení obsahují nebezpečné látky.  

Tyto mohou při neodborném skladování a likvidaci škodit zdraví a životnímu 
prostředí. Informace o sběrných místech, na kterých bezplatně přijímají staré 
přístroje, získáte u obecní nebo městské správy.

�Baterie a akumulátory nepatří do domovního odpadu! 
Vybité baterie a akumulátory jste ze zákona povinni odevzdávat ve 
sběrně určené obecní nebo městskou správou nebo ve specializované 
prodejně, ve které se prodávají baterie.
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Záruka

Společnost Tchibo GmbH poskytuje záruku v trvání 3 let od data prodeje. 
Tchibo GmbH, Überseering 18, 22297 Hamburg, Germany

Během záruční doby bezplatně odstraníme veškeré materiálové a výrobní vady. 
Předpokladem pro poskytnutí záruky je předložení účtenky z obchodu Tchibo 
nebo jednoho z prodejních partnerů autorizovaných společností Tchibo. Tato 
záruka platí v rámci EU, ve Švýcarsku a v Turecku. 

Záruka se nevztahuje na škody způsobené neodbornou manipulací nebo 
nedostatečným odvápňováním, na díly podléhající rychlému opotřebení ani 
na spotřební materiál. Tyto si můžete objednat v našem zákaznickém servisu. 
Pozáruční opravy můžete nechat provádět, pokud jsou ještě možné, na vlastní 
náklady za režijní cenu kalkulovanou individuálně v našem servisním centru.

Tato záruka nijak neomezuje zákonná záruční práva.

Servis a oprava

Pokud by se proti očekávání vyskytla závada, obraťte se prosím nejdřív na náš 
zákaznický servis. Naši pracovníci Vám ochotně a rádi pomohou a domluví  
se s Vámi na dalším postupu. 

	� Pokud bude nutno zaslat výrobek zpět, uveďte prosím následující 
údaje: 
•  svou úplnou adresu, 
•  �telefonní číslo (na kterém jste přes den k zastižení) a/nebo 

e-mailovou adresu,
		  •  datum prodeje a 
		  •  �pokud možno co nejpřesnější popis závady.

K výrobku přiložte kopii účtenky. Výrobek dobře zabalte, aby se mu při přepravě 
nemohlo nic stát. Po dohodě s naším zákaznickým servisem bude Váš výrobek 
vyzvednut. Pouze tak bude zaručeno rychlé zpracování a zaslání výrobku zpět. 
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Výrobek můžete také osobně odevzdat v nejbližším obchodě Tchibo. 

Pokud se nebude jednat o opravu ze záruky, informujte nás o tom, jestli:
•  si přejete předběžný rozpočet nákladů nebo
•  Vám máme zaslat neopravený výrobek zpět (na Vaše náklady) nebo
•  máme výrobek zlikvidovat (pro Vás zdarma).

Pokud budete potřebovat informace o výrobku, chtít objednat příslušenství 
nebo budete mít nějaké dotazy k průběhu servisu, obraťte se prosím na náš 
zákaznický servis. Přitom vždy uvádějte číslo výrobku.

Zákaznický servis

800 900 826�
(zdarma)

	  �pondělí - pátek	 8:00 - 20:00 hod. 
sobota			   8:00 - 16:00 hod. 
e-mail: service@tchibo.cz 

Číslo výrobku: 	 622 681
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Číslo výrobku: 622 681

Made exclusively for:	� Tchibo GmbH, Überseering 18, 
22297 Hamburg, Germany 
www.tchibo.cz


